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Körtvélyesi madarászás 
A Tisza lapos p a r t j á n — a 

S«sér-rezervátummal szem-
ben — kötött ki kis hajónk, fadíszként ragyog a napsü 
Áthaladunk a síírü parti fűz- lésben 
bozótba vágott szűk sikáló 
ron, amelyet a 
ezrei őriznek. Elhagytuk a 
Tisza medrét és egy merő- csatlakozva, 
ben más világba érkeztünk, gyurgyalagok 

Mosolygós, kedves 
jutot tunk. EzUslöszöld 
és nyárfacsoportokkal, el- felett gyülekeznek a fiókái- dolgoznak e t á j élettani, ég-

kiazáradt fura telgallyazott leteink e jellegzetes darab-
tucatnyi példány karucsony- jáu — mintegy 2200 hek-

tár területen — éppúgy fo-
lyik tovább az emberi tevé-

A Tisza meredek partfalai- kenység. mint annak előtte, 
szúnyogok ba vá j t üregekben, sokszor a de a tá jban semmit sem sza-

partifecskék kolóniájához bad megváltoztatni. 
fészkelnek a Az MTA Tisza-kutató Bi-
Augusztus vé- zottság kutatói — az ember 

tá jba gén — szeptember elején a környezetének védelme prog-
fiűz- hul lámtér tágasabb térségei ram keretében — évek óta 

szórtan álló öreg füzekkel 
tarkí tot t hata lmas legelő szé-
lén állunk, a Barci-réten. 

.Megkapó 
amit csak 

ka t kiröptetett ..családok". haj lat tan!, természeti-föld-
A legelőn átvágva e lér jük rajzi felderítésén. Űjabban 

a körtvélyesi Holt-Tiszát, egy kis kutatócsoport, az 
a teljes csend, helyi nevén a Körtvélyesi- MTA Szegedi Bizottsága 
madárhang tör dögöt. Sűrű fűz-nyár erdó- kezdeményezésére, megkezd-

rhec. A szemünk elé kerülő vei szegélyezett medrében te azokat a vizsgálatokat, 
elsó madár — a nagy te rme- szélesen és mozdulatlanul te- amelyeknek célja megállapí-
tó örvös galamb — ls a te- rül el a víz, amelynek han- tani : hogyan lehetne a t á j -
rilíet háborí tat lanságát btzo- gulata megragadja az em- védelmi körzet egyes részeit 
nyit ja . Ez a f a j az ember- bert. A víz felszínét zöldes- — a természetvédelmi érde-
rei szemben rendkívül óva-
ttfs, csak zavartalan helyen 
feszkel. 

Az öreg. félig romba- . . , . . . . . , , 
dőlt gémeskút hozzátartozik nagyságú, sárgásfehér gazlo 

barna szőnyeg fedi: békalen- kek megőrzése mellett — az 
cse és sulyomlevelek úsznak emberek felüdülésének előse-
0 vízen, néhol oly vastagon, gitésére (kirándulás, üdülés 
hogy a pásztorgém (tyúk- stb.) hasznosítani. 

Dr. Marián Miklós 

A hét 
könyvei 

J . Dubrovszkij : A tudomá-
nyos munkaszervezés a lap-
jai. — Bolgár—Végh: Könyv-
nyomtatás Magyarországon 
1474—1702. Miniatűr kiad-
vány (Kossuth). — Gárdonyi 
Géza: A láthatat lan ember. 
Regény. — Györe Imre: Bal-
gatag leányzók. Versek. — 
Fenákel Jud i t : Lili utazásai. 
Regény (Szépirodalmi). — 
Kósa László—Szemerkényi 
Ágnes: Apáról f iúra. Nép-
rajzi kalauz. — M. Rusinek: 
Kopernikusz. Életrajz és kor-
ra jz (Móra). — A. I. Kup-
r in: Válogatott elbeszélések 
(Európa). — J. Steinbeck: 
Csatangolások. Charleyval. 
Világjárók sorozat (Gondo-
lat). 

a rétség hangulatához. Ága-
sáról vörös vércse röppen 
fe l ; rendkívül megri tkul t 

ragadozómadár-ál lomá-

madár) úgy lépked raj ta , 
mintha szárazföldön járna. 

Kiszáradt, kidőlt fák kusza 
ágai, meg sorban leszúrt var-
sabotok emelkednek ki a viz-

Szent-Györgyi Albert 
köszöntése 

A 80 éves dr. Szent-Györgyi Albert laboratór iumában 

nyunk egyik kistermetű, igen b ö l R a j t u k , t t _ o t t b a k c s ó Ü 1 
hasznos fa ja . 

Kilométernyi 
mozdulatlanul. A partszegé-

távolságban i y e n szürkegém áll mere-
tehenek legelnek. A mintegy Ven. Békára, apró halra les 
100 marhából álló gulyát f ia- mindegyik 
tal, hegyes bajuszú gulyás vi-
gyázza. Modern korunk mo-

A víz egy tisztásabb, vízi-
növénnyel kevésbé fedett, ré-

dern pásztora: fején a ha - SZ(in öt vízityúkból álló esa-
gyományos pörge kalap he- úszkál: hangtalanul, f ü r -
lyett svájci sapka, vállán Bén kapkodnak vizi rovar és 
táskarádió. Kutyáihoz azon- növényi táplálékuk után. 
ban a pásztorok ősi szaván Velünk szemben, a túlparton 
szól: „hé. elejbe, hé!" — gzsuta áll hasig a vízben: 
Szép fekete, nyírott szőrű pu-
li az egyik kutya és — sni-
00* — . .farkaskutya" a má-

hűsftl. Nem messze tőle hó' 
fehér kiskócsag gubbaszt. 

Az őstermészetet érzi közel 
slk. (Milyen jó lenne, ha ter- j t t magához az ember. Csak 
melöszövetkezetelnk. állami e ) n e rontsuk! Meg ne vál-
gazdaságalnk a kiveszőfélben toztassuk! 
levő ősi magyar pásztorku- A Mártélyhoz és Hódme-
tvafaj ták, a pult. a komon- z 6 v á s á r h e i y h e z tartozó Ti-
dor, a kuvasz tenyésztését 
szorgalmaznák.) 

A gulya körül, a legelőn 

sza-hul lámtér egy darab já t 
— amelyből most egy kis 
részletet já r tunk be — ..már-

nagy a madármozgás. Mint- tély—körtvélyesi tájvédelmi 
egy 200 gyurgyalag kavarog körzet" néven. 1971-ben vé-
a levegőben, rekedtes ,rúk-
rák- rák" hangját hallatva. 
Ez az. élénk kék-sárga-barna 
sztnű madár legszebb álla-
taink közé tartozik. A közeli ti. hogy alföldi ártéri terü-

delem alá vonta az Orszá-
gos Természetvédelmi Hiva-
tal. A rendelkezés azt jelen-

Szeged 
a hazai lapokban 
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K O Z Á K A l b e r t : Ú j s z e g e d v l s - P o l g á r i P e r r e n d t a r t á s a l k a l m a z u -
t o r n y a . N é p ú j s á g ( K g e r ) , s z e p t . s a k ö r é b e n . M a g y a r J o g é s KtU-
4 D o l g o z ó k L a p j a ( T a t a b á n y a ) , f ö l d i J o g i S z e m l e , H 7 5 . a u g u 6 z -
H a j d ú - U i h a r i N a p l ó , s z e p t . 3. " — -
T a n á c s o k L a p j a , V a s N é p e . 
s z e p t . 7. ( F é n y k é p . I 

Tanulmány a 30-as évek 
szegedi agrárviszonyairól 

A József Attila Tudomány- nikai színvonalon álló törpe-
egyetem Történettudományi és kisgazdaságok — a vál-
Szakesoportjának kiadványa- ság által előidézett súlyos 
ként megjelenő Acta Histo- helyzetből — csak igen las-
rica sorozatban ismét olyan san láboltak ki. A Gömbös-
írást üdvözölhetünk, amely féle, 1933-as gazdamoratóri-
helytörténeti kérdéssel fog- um Szegeden is csak szűk 
lalkoslk. Hegyi András, a paraszti réteg számára biz-
szakcsoport fiatal munka tá r - tosított menedéket a hitele-
sa Szeged agrárviszonyai és zők elől. 
a parasztság helyzete a Göm- A tanulmány helyesen mu-
bös-kormány időszakában tat rá a gyümölcstermesztés, 
(1932—1938) címen Székely különösen az alma és őszi-
Lajos szerkesztésében tétt barack-termelés növekvő je-
közzé figyelemre méltó ta- lentőségére, főleg Szatymaz 
nulmányt. Munká ja ismer- és Felsöközpont területén, 
tett Szeged mezőgazdasága- Szeged ha tárában 1935-ben 
nak általános helyzetét az több mint félmillió gyü-
1929—1933. évi gazdasági mölcsfa volt, ebből a talaj , 
válság utáni években, külö- a z éghaj la t adottságának és 
nős tekintettel a bérleti rend- « piaci viszonyoknak megfe-
szerre. amely a helyi agrár- lelően — mintegy 130 000 al-
vlszonyoknak ez időben is ma- és 108 000 őszibarackfa, 
egyik jellemző vonása volt. Tanulságosak a papr ikater-
Adatai szoros összefüggést meléssel foglalkozó fej tege-
tárnak fel az alacsony tech- tések, amelyek elemző mó-
nikai és termelési szfnvo- don muta t j ák be a kormány 
nal, a korszerűtlen termeié- paprikamokopólium beveze-
sl eljárások, az állattenyész- tésére irányuló tervének 1933. 
fé* LioiAnDA <..,i„n„ „ é v i kudarcát , ma jd 1936. évi tes nem kielegitő szintje, a s i k e r £ ( 

t u s . [ S z e g e d i J o g e s e t e k k e l . ) 

mezőgazdasági népesség na-
gyobb részének alacsony 
életszínvonala, és a bérlett 
rendszer között. 

Az értekezés tárgya miat t 
is, a felkutatott nagyszámú 
adat és forrós tudományos 
színvonalú feldolgozása mi-

A mezőgazdusági termelés at t ls, számot ta r tha t az ér-
átteklntése arról tanúskodik, deklődésre. 
hogy az alacsony agrotech- G. E. 

Szeptember ltí-án ünne-
peljük dr. Szent-Györgyi Al-
bert, a világhírű Nobel-dí-
jas magyar származású tudós 
80. születésnapját . Dr. Szent-
Györgyi Albert 1917-ben or-
vosi diplomát nyert a bu-
dapesti orvostudományi 
egyetemen. Élettani kihatás- zik. 
sal kezdett foglalkozni, ame-
lyet csakhamar felváltott az 
intenzív érdeklődés, u gyógy-
szerkutatás iránt. Az első 
évek kutatási területe a bak-
terológia volt, "fezt követte a 
molekulák kémiai és fizikai-
kémiai viselkedésének tanul-
mányozása, majd követke-
zett az a kutatási terület, 
amelyben hatalmasat és ma-
radandót alkotott, a mole-
kulakuta tás 

Dr. Szent-Györgyi Albert 
ku ta tómunká já t külföldön, 
Angliában, Németországban, 
Hollandiában, és az Egye-
sült Államokban végezte. 
1927-ben Cambridge-ben 
szerezte meg a tudományok 
doktora címet, majd haza-
tért Magyarországra. 1931-től 
1945-ig a szegedi egyetem 
professzora, s itt kapta meg 

a Nobel-dijat 1937-ben, a C-
vitamin felfedezéséért. A 
háború alat t részt vett a 
fasizmusellenes mozgalmak-
bafi. 1945—47 között a bu-
dapesti egyetem biokémiai 
professzora. 1947 óta az 
Egyesült Államokban dolgo-

Évek óta a sejtosztódás és 
a rákos megbetegedések 
megoldatlan problémáival 
foglalkozik, és egész tevé-
kenységével, tudományos és 
közéleti munkásságával az 
emberi élet védelmét szol-
gálja. Korunk nagy tudósa 
és nagy békeharcosa dr. 
Szent-Györgyi Albert, aki-
nek R(>. születésnapja a lkal -
mából Magyarországon kiad-
ják A tudós polgár című leg-
ú jabb könyvét, amelyben 
mély emberséggel közelíti 
meg napja ink több, alapve-
tően égető kérdését. 

Szeretettel köszöntjük 80. 
születésnapján a nagy tu-
dóst és humanistát , s remél-
jük, még sok éven keresztül 
fogja harcát vívni az embe-
riség pusztítói, a betegség és 
háború ellen. 

Ot úi szénbánya 
Ukrajnában 

"Óriási ki terjedésű szénleiö- atlag 15 millió tonna kerü l 
helyre bukkantak Ukra jna - a felszínre. Az energetika és 
ban. Az egymilliárd tonna a vegyipar igényeinek kielé-
körüli szénmennyiség kiak- gitése mellett expor t ra is ju t 
názására öt hatalmas bányát az öt ú j ukra jna i szénbánya 
építenek, amelyekből évente kiváló minőségű szenéből. 

T Ó T H B é l a i . . O a í t e a i u " u z a l -
g v ő l h í d . D o l g o z ó k L a p j a ( T a t a -
b á n y a ) , 8 z e p t . «. S o m o g y i N é p -
l a p . a z e p t . 9. I K é n y k é p . ) 

I P Ü N K O S T I Á r p á d ) : H a t v a n 
h e l y e t t e g y h e l y e n . — O t v á l l a l a t 
k ö z ö s r a k t á r t é p í t S z e g e d e n . 
N é p s z a b a d s á g , s z e p t . 0. 

T a n é v n y i t ó a S z e g e d i T a n á r -
képző F ő i s k o l á n . M a g y a r H í r l a p , 
s z e p t . 7. 

( F Ü N K Ö S T I Á r p á d ) i ÚJ ü z e -
m e k e t n y i t a S z e n e d ! T t u h i g y á r . 
- H a t v a n m l l l ó s b e r u h á z á s g z 
o y p o i t n ö v e l é s é r e . - N é p s z a b a d s á g , 
szrpt. 7. 

( P Ü N K Ö S T I Á r p á d ) : O j d a l ? 
— ü a z n l t k ö b ű l l e s z u T i s z a f a n e -
k e . N é p s z u b a d s á g . s / o p t . 0. [A 
p a r t v é d e l m i m u n k á r ó l . F é n y k é p -
pe l . ) : 

I M R E L ú s z l ö : M o c s á r O á b o r : 
G y é m á n t p e r . H a j d t l - B i h a r i N a p -
l ó . s z e p t . 9. ( K ö n y v i s m e r t e t é s . ) 

F . G . : N y í r e g y h á z i m e s t e r é p l -
U ú j j á . — f o r o g n i f o g a d o r o z s -
m a i s z é l m a l o m . K e l e t - M a g y a r -
o r s z á g . s z e p t . 0. 

H a t a l m a s s z ö v ö d e é p ü l Ú j s z e -
g e d e n . N é p s z a v a , s z e p t . 12. 

T a n é v n y i t ó a S z e g e d i O r v o s -
t u d o m á n y t E « v e l o m e n . Mair .var 
l l i r l a p . N é p s z a b a d s á g , s z e p t . 14. 

V A R G A Z s u z s a : A f o r d u l ó p o n -
t o t a D N S h o z t a . — B i o l ó g i a i 
k ö z p o n t S z e g e d e n . — B e s z é l g e -
t é s d r . L á n g I s t v á n n a l , a z M T A 
f ő t i t k á r - h e l y e t t e s é v e l . N é p s z e -
v a , s z r p t . 14. 

. . M ű a n y a g p a p l a n n a l " v é d i k a 
f o l y ó m e d r e t . N é p s z . a v a , s z e p t . 14 
(A, J u t a á r u g y á r k é s z í t i a z A l s ó -
i l a z a v l d é k l V í z ü g y i I g a z g a t ó s á g 
r e n d e l é s é r e . ) 

N O V O B A C Z K Y S á n d o r : A u l 
d e n O l f o l d e r n v o n B z e g c d - A l -
pyo. B u d a p c s l e r R u n d s c h a u , 
E z e p t . 17. ( F é n y k é p e k k e l . ) 

D r . F A L U G y ö r g y : T a p a s z t a -
l a t o k é s p r o b l é m á k a m ó d o s í t o t t 

28. 

Mig lépkedett az utcán, Hodzsa Ali emlékeze-
téből előtódultak a múlt képel. Akkor még meg-
volt a bakul Irodája, ezzel u szerény Címtáblá-
val: „AH Rahim-zagye szárított gyümölcs nagy-
kereskedése Resht-ből". Még nem használta a 
Hodzsa nevet. A CSEKA-ra azért került , mert 
a szárított gyümölcsöt szállító vitorlás csónako-
kon, Bakuban vásárolt aranytárgyakat és valu-
tát igyekezett illegálisan Iránba juttatni . A cse-
kisták éppen egy csónakban kapták ra j ta . amlko> 
a becsomagolt aranyat át akar ta adn : csónak 
tulajdonosnak. Először arra gondol!, hogy löni 

. azután mégis betegségei színlelt, de az or-
vost nem tudta félrevezetni. Ilyesmit sokáig nem 
felej t el az ember. Igaz. a szerencse akkor vá- • 
rat lanul mellészegődött. Miután megnevezte azo-
kat. akiktől az a ranyat vásárolta, nem ítélték el. 
csak — mint külföldi ál lampolgárt — kiutasítot-
ták a Szovjetunióból. 

Hodzsa Ali a r ra gondolt, hogy uz események 
óta hosszú idő telt el. s könnyen lehet, hogy az 
orvos mái régen megvált a GSEK^-tól Fel kel' 
deríteni a helyzetet. Iln mégis ott dolgozik, ak 
kor Szergejev elárul ta valóságos énjét . Hodzsa 
AH egészen belemerül t a gondolatokba. Eszébe 
sem Jutott, hogy követhetik. Pedig amióta el-
hagyta Szergejev lakását , két fé r f i óvatosan a 
nyomába szegődött. 

Szergejev izgatottan fogadta az orvost. Még 

nem tudta elérni Kuli jevet telefonon, hogy je-
lenthesse Hodzsa Ali feltűnését. Az orvos végre 
befejezte a vizsgálatot. 

— Pihenésre, teljes nyugalomra van szüksé-
ge — mondta. — Legalább egy hétig feküdnie 
kell! 

— Azt most nem tehetem meg — válaszolta 
Jakov mosolyogva. 

Az orvos távozása után végre felhívta Kuli-
jevet, Megegyeztek, hogy Mehtyl Dzsafarovlcs la-
kásán találkoznak. 

Kulijev ugyancsuk csodálkozott Hodzsa Ali 
színrelépésén, s azon a feladaton is. amit köz-
vetített. 

— Hallottam Mirza Asrafiról — mondta Kuli-
jev —, meggyőződéses antifasiszta, ellenzi Irán 
közeledését a náci Németországhoz. Bizonyára 
erősen zavar ja a németek terveit, ha el akar -
ják távolítani. 

— Ez csak az egyik szempont; a másik az, 
hogy egy Ilyen gyilkossággal kiélezhetik a két 
ország közötti viszonyt, ami csak a németeknek 
kedvező. Azonkívül jó próbának látszik j iz én 
Mlenőrzésemre is Schönhausen és Heckert min- GodzsajeVtől megtudtam, hogv Bakuban 
" ' " , ' 4 n ™ n hn«v í n i w t e m - e a meflbl- Megjelent Hodzsa Air kereskedő, akit uranyfel -

— Nincs valami jó állapotban, Szergej Vls-
gyimirovics. | 

— Biztosították a megfelelő gyógykezelést? 
— Természetesen. De azt hiszem, jelentős ja -

vulást eredményezne Jakov Vaszlljevics ál la-
potában, ha hazaérkezne az a lány a teheráni 
kereskedelmi képviseletről. Tudja , akiről be-
széltem . . . 

— Segíteni kell ebben az ügyben is. 
— Már megtettem u szükséges lépéseket. 
— Nos, akkor" a holnapi viszontlátásig. 
Mehtyi n dokumentumokat visszatette a dosz-

-.ziéba. elbúcsúzott, és elhagyta az Irodát. 
Kővetkező estén Kulijev felhívta Szergeje-

vet. 
— Jakov, • a tervünket jóváhagyták. Üj körül-

ményeket is f igyelembe vet tünk. A te öreg Hod-
zsád egy ismert valutázónál lakik, és maga is 
részt vesz különböző dollár- /és a ranymanipulá-
ciókban. Ezt az a lkalmat felhasznál juk ar ra , 
hogy letartóztassuk őt. 

— Feladom a táviratot 

énképpen megtudja, hogy tel jesf tem-e a meftbi 
atást. vagy sem. 

— Jó terv — mondta elgondolkodva Kuli-
jev 

— Godzsajev személye u legjobb megoldásnak 
látszik számukra, ö r e g bűnöző, jó kapcsolata 
van a moszkvai alvilággal, s kiválóan Ismeri a 

várost. 
Szergej Vlagyimirovics és Kulijev kivártak 

egy szabad napot, hogv nyugodtan : anélkül hogy 
bármi is elterelné a figyelmüket, megvitathas-
«ák, mi történjék Hodzsa Alival, hogyan vála 

ojjanak Schönhausen tervére. 
Már két órá ja vitatkoztak, de még nem jutot-

tak végleges döntésre. 
—Nos, Mehtyi Dzaaíarovics, az eddigi javas-

latok nem a legjobbak. Figyelembe kell vennünk, 
hogy Schönhausen nem ostoba e m b e r . . . Hogy 
érzi magá t Jakov Vasziljevics? 

vásárlásért őrizetbe vettek. Mit tud rólam Hod-
zsa AH? Nem vezethet ez a lebukásomhoz? 

Allaverdi." 
Jnkov remélte, hogy a németek u tánanéznek 

Hodzsa Ali letartóztatásának, s Ismerve a ke-
reskedő kapzsiságát, elhiszik nnnuk .okát ts. A 
terv nrrn épült, hogy Teheránban nem tud ják 
méR Hodzsa Ali találkozását Szergejevvel. így 
azt sem, hogy átadta neki u megbízatást. 

Egészen beesteledett. Elrej tve a rádióadót. Ja -
kov már lefekvéshez készülődött, amikor élesen 
lelberrceett i csengő. Éppen csak megfordította 
a kulcsot • urbnn amikor kivágódott az ajtó. és 
az előszobába berontott Hodzsa Ali Nem lehe-
tett ráismerni. "Arca teljesen feldúlt volt. vo-
násaiban nyoma sem marad t a szokásos hízelgő-
alázatos udvariasságnak. Sápadt volt. szemel 
csaknem szikrát vetettek. 

(Folytaljuk.) 


